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Proverbs 1:8-9:18 
The Proverbs of Solomon: Wisdom Speeches 
 
Proverbs 2:1-22 
The Instruction Concerning the Protection by Wisdom:  
The Second Speech 

 
Proverbs 2:1-11 
The Preservation by Wisdom 

 
Proverbs 2:1-4 
The Conditions for Wisdom 
 
 (1) My son,  
if you will accept My speeches,  
and will store up My commandments  
with you,       
 
 (2) so that your ear pays attention to wisdom,  
so that you will turn your heart  
to understanding. 
 
(3) Because if you will call out for understanding,  
if you will give your voice  
for understanding; 
 
 (4) if you will seek her like silver,  
and you will search for her like hidden treasures, 
 
Proverbs 2:5-8 
The First Compensation of Wisdom 
 
(5) then you will understand  
the fear of Yahweh  
and you will find the knowledge of God. 
 
(6) Because Yahweh will give wisdom;  
from His mouth comes 
knowledge and understanding. 
 
(7) And He has stored up sound wisdom  
for the upright people;  
He is a shield to the ones  
walking in integrity,
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(8) to preserve the paths of justice,  
and He will guard the ways of His godly ones. 
 
Proverbs 2:9-11 
The Second Compensation of Wisdom 
 
 (9) Then you will understand  
righteousness 
and justice  
and uprightness;  
even, every path of good. 
  
 (10)  Because wisdom  
will enter in your heart, 
and knowledge  
will be pleasant to your soul, 
 
 (11) discretion will guard you,  
understanding will preserve you; 

 
Proverbs 2:12-22 
The Protection by Wisdom 

 
Proverbs 2:12-15 
The Conduct of the Evil Man 
 
 (12) to rescue you from the evil way,  
from the man speaking perverse things; 
 
(13) the ones abandoning  
the paths of uprightness   
to walk in the ways of darkness, 
 
 (14) The ones who are rejoicing to do evil;    
they will take pleasure in the perversities  
of evil, 
 
 (15) whose paths of them are crooked    
and the ones turning aside in their paths, 
 



Proverbs 2:1-22 
Literal English Translation 

All Materials Copyright © 2007, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 
The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
 
Proverbs 2:16-19 
The Conduct of the Evil Woman 
 
 (16) To rescue you  
from the strange woman,  
from the foreign woman  
who has made her speeches smooth, 
 
 (17) the one abandoning  
the companion of her youth, 
and forgetting the covenant of her God. 
 
(18) Because she will sink down to death, her house  
and her paths to departed spirits. 
 
(19) All of the ones going in to her will not return,   
and they do not reach the paths of life. 
 
Proverbs 2:20-22 
The Conclusion of the Upright and the Wicked 
 
(20) So that you will walk  
in the ways of the good people,   
and you will guard the paths  
of the righteous people. 
 
 (21) Because the upright people  
will dwell in the land,  
and the blameless will remain in it; 
 
 (22) but the wicked people  
will have been cut off from the land,  
and the ones acting deceitfully 
will be torn out from it. 
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 (1) My son,  
  בְּנִי      .א
         UiJev,  
 
if you will accept My speeches,  
   אֲמָרָי             תִקַח-אִם           
    eja;n dexavmeno"    rJh'sin ejmh'"  
 
and will store up My commandments  
  תִצְפֹּן              וּמִצְוֹתַי             
          ejntolh'"          kruvyh/"  
 
  with you,       
 :אִתָ�      
para; seautw'/, 
 
 (2) so that your ear pays attention to wisdom,  
  אָזְנֶ�              לַחָכְמָה                לְהַקְשִׁיב         .ב
          uJpakouvsetai         sofiva"      to; ou\" sou,  
   
you will turn your heart  
  לִבְּ�                  תַטֶה             
    kai; parabalei'"  kardivan sou  
 
to understanding. 
 לַתְבוּנָה         
    eij" suvnesin,  
parabalei'" de; aujth;n ejpi; nouqevthsin tw'/ uiJw'/ sou.   
 
(3) Because if you will call out for understanding,  
  תִקְרָא               לַבִּינָה אִם              כִּי           .ג
            eja;n     ga;r th;n sofivan       ejpikalevsh/  
   
if you will give your voice  
  תִתֵן           לַתְבוּנָה      
kai; th'/ sunevsei dw'/" fwnhvn sou,  
   
for understanding; 
 :קוֹלֶ�           
th;n de; ai[sqhsin zhthvsh/" megavlh/ th'/ fwnh'/, 
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 (4) if you will seek her like silver,  
  כַכָּסֶף           תְבַקְשֶׁנָה-אִם           .ד
kai; eja;n zhthvsh/" aujth;n wJ" ajrguvrion  
   
and you will search for her like hidden treasures, 
 :תַחְפְּשֶׂנָה                         וְכַמַטְמוֹנִים            
    kai; wJ" qhsaurou;"          ejxereunhvsh/" aujthvn,  

 
 (5) then you will understand  
  תָבִין                 אָז      .ה
      tovte          sunhvsei"  
 
the fear of Yahweh  
  יְהוָה         יִרְאַת       
     fovbon      kurivou  
  
and you will find the knowledge of God. 
 :תִמְצָא           אֱ�הִים                 וְדַעַת            
             kai; ejpivgnwsin qeou'        euJrhvsei".   
 
 (6) Because Yahweh will give wisdom;  
  חָכְמָה        יִתֵן              יְהוָה-כִּי             .ו
              o{ti kuvrio"      divdwsin  sofivan,  
   
from His mouth comes 
  מִפִּיו           
kai; ajpo; proswvpou aujtou'  
 
 knowledge and understanding. 
 :וּתְבוּנָה               דַעַת       
   gnw'si"         kai; suvnesi":  
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 (7) And He has stored up sound wisdom  
 לַיְשָׁרִים             [יִצְפֹּן ] (וִצְפֹּן)            .ז 
   kai; qhsaurivzei toi'" katorqou'si swthrivan,  
   
for the upright people;  
    תוּשִׁיָה          
 
He is a shield to the ones  
 מָגֵן                
         uJperaspiei' 
 
walking in integrity, 
 :תֹם          לְהֹלְכֵי    
  th;n poreivan aujtw'n 
 
(8) to preserve the paths of justice,  
  מִשְׁפָּט           אָרְחוֹת           לִנְצֹר    .ח
   tou' fulavxai   oJdou;"      dikaiwmavtwn  
   
and He will guard the ways of His godly ones. 
 :יִשְׁמֹר            [חֲסִידָיו] (חֲסִידָו )             וְדֶרֶ�      
   kai; oJdo;n    eujlaboumevnwn aujto;n    diafulavxei.   
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 (9) Then you will understand  
 תָבִין                אָז      .ט
     tovte         sunhvsei"  
 
righteousness 
  צֶדֶק        
  dikaiosuvnhn  
 
and justice  
  וּמִשְׁפָּט    
 kai; krivma  
   
 and uprightness;  
 וּמֵישָׁרִים         
  kai; katorqwvsei"  
 
   even, every path of good. 
 :טוֹב -מַעְגַל-כָּל             
    pavnta" a[xona" ajgaqouv".   
 
 (10)  Because wisdom will enter in your heart, 
  בְלִבֶּ�              חָכְמָה            תָבוֹא-כִּי               .י
              eja;n ga;r e[lqh   / hJ sofiva eij" sh;n diavnoian,  
   
and knowledge will be pleasant to your soul, 
 :יִנְעָם                  לְנַפְשְׁ�             וְדַעַת            
    hJ de; ai[sqhsi" th'/ sh'/ yuch'/     kalh; ei\nai dovxh/, 
 
 (11) discretion will guard you,  
      תִשְׁמֹר            מְזִמָה         .יא
        boulh; kalh; fulavxei se,  
   
understanding will preserve you; 
 :תִנְצְרֶכָּה        תְבוּנָה                עָלֶי�         
      e[nnoia de;          oJsiva     thrhvsei se,  
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 (12) to rescue you from the evil way,  
  רָע      מִדֶרֶ�            לְהַצִילְ�           .יב
        i{na rJuvshtaiv se   ajpo; oJdou' kakh'"  
   
from the man speaking perverse things; 
 :תַהְפֻּכוֹת            מְדַבֵּר             מֵאִישׁ         
kai; ajpo; ajndro;" lalou'nto"    mhde;n pistovn.   
 
(13) the ones abandoning the paths of uprightness 
  יֹשֶׁר               אָרְחוֹת                   הַעֹזְבִים           .יג
     w\ oiJ ejgkataleivponte"     oJdou;"           eujqeiva"  
   
to walk in the ways of darkness, 
 :חֹשֶׁ� -בְּדַרְכֵי                  לָלֶכֶת    
tou' poreuvesqai ejn oJdoi'" skovtou", 
 
 (14) The ones who are rejoicing to do evil;  
  רָע  לַעֲשׂוֹת                 הַשְׂמֵחִים                     .יד
                  oiJ eujfrainovmenoi        ejpi; kakoi'"  
   
they will take pleasure in the perversities  
 בְּתַהְפֻּכוֹת                      יָגִילוּ                 
         kai; caivronte"        ejpi; diastrofh'/ 
 
of evil, 
 :רָע   
  kakh'/, 
 
 (15) whose paths of them are crooked  
  עִקְשִׁים                אָרְחֹתֵיהֶם         אֲשֶׁר     .טו 
          w|n         aiJ trivboi            skoliai;  
   
and the ones turning aside in their paths, 
 :בְּמַעְגְלוֹתָם              וּנְלוֹזִים                         
                kai; kampuvlai   aiJ trociai; aujtw'n  
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 (16) To rescue you  
  לְהַצִילְ�          .טז 
   tou' makravn se poih'sai  
 
from the strange woman,  
  זָרָה      מֵאִשָׁה                 
            ajpo; oJdou' eujqeiva"  
   
from the foreign woman  
  מִנָכְרִיָה                   
   kai; ajllovtrion th'" dikaiva"  
 
who has made her speeches smooth, 
 :הֶחֱלִיקָה           אֲמָרֶיהָ                           
                        gnwvmh".   
 
 (17) the one abandoning the companion of her youth, 
  נְעוּרֶיהָ                אַלוּף                        הַעֹזֶבֶת              .יז 
       uiJev,     mhv se katalavbh/ kakh; boulh;  
 hJ ajpoleivpousa didaskalivan neovthto"  
  
and forgetting the covenant of her God. 
 :שָׁכֵחָה       אֱ�הֶיהָ          בְּרִית-וְאֶת             
        kai; diaqhvkhn qeivan ejpilelhsmevnh:   
 
(18) Because she will sink down to death, her house  
  בֵּיתָה      מָוֶת-אֶל                   שָׁחָה                   כִּי       .יח
            e[qeto ga;r para; tw'/ qanavtw/ to;n oi\kon aujth'"  
   
and her paths to departed spirits. 
 :מַעְגְ�תֶיהָ               רְפָאִים-וְאֶל          
kai; para; tw'/ a{/dh/ meta; tw'n ghgenw'n  
tou;" a[xona" aujth'":   
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(19) All of the ones going in to her will not return,  
  יְשׁוּבוּן לאֹ                       בָּאֶיהָ -כָּל                   .יט
pavnte" oiJ poreuovmenoi ejn aujth'/ oujk ajnastrevyousin  
   
and they do not reach the paths of life. 
 :חַיִים        אָרְחוֹת                 יַשִׂיגוּ-וְלאֹ          
oujde; mh; katalavbwsin trivbou" eujqeiva":   
ouj ga;r katalambavnontai uJpo; ejniautw'n zwh'".   
 
 
(20) So that you will walk  
  תֵלֵ�               לְמַעַן      .כ
       eij ga;r       ejporeuvonto  
 
in the ways of the good people,  
 טוֹבִים           בְּדֶרֶ�        
     trivbou"       ajgaqav",  
  
and you will guard the paths of the righteous people. 
 :תִשְׁמֹר         צַדִיקִים        וְאָרְחוֹת                   
      eu{rosan a]n trivbou" dikaiosuvnh" leivou".  
  
 (21) Because the upright people  
  יְשָׁרִים-כִּי           .כא
                crhstoi;  
 
will dwell in the land,  
  אָרֶץ-יִשְׁכְּנוּ         
e[sontai oijkhvtore" gh'",  
   
and the blameless will remain in it; 
 :בָה        יִוָּתְרוּ                 וּתְמִימִים         
       a[kakoi de; uJpoleifqhvsontai ejn aujth'/,  
       o{ti eujqei'" kataskhnwvsousi gh'n,  
       kai; o{sioi uJpoleifqhvsontai ejn aujth'/:   
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 (22) but the wicked people  
  וּרְשָׁעִים         .כב
          oJdoi; ajsebw'n  
 
will have been cut off from the land,  
  יִכָּרֵתוּ               מֵאֶרֶץ                
              ejk gh'"         ojlou'ntai,  
   
and the ones acting deceitfully 
                וּבוֹגְדִים                    
             oiJ de; paravnomoi  
 
will be torn out from it. 
 :מִמֶנָה          יִסְחוּ           
   ejxwsqhvsontai ajpÆ aujth'".   


